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1 Svarīgi

Drošība
Pirms plašu atskaņotāja lietošanas izlasiet un 
pārliecinieties, ka izprotat visus norādījumus.
Ja bojājumi radušies norādījumu neievērošanas 
dēļ, garantija nav spēkā.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT 
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS 
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Šī zibens bulta norāda uz neizolētu materiālu 
ierīcē, kas var radīt elektrotriecienu. Lai 
pasargātu ikvienu jūsu mājsaimniecībā, 
nenoņemiet pārsegu. Izsaukuma zīme aicina 
pievērst uzmanību funkcijām, par kurām jums 
rūpīgi jāizlasa iekļautā literatūra, lai novērstu 
lietošanas un apkopes problēmas.
BRĪDINĀJUMS: Lai samazinātu ugunsgrēka vai 
elektrotrieciena risku, nepakļaujiet ierīci lietum 
vai mitrumam un priekšmetiem, kas pildīti 
ar šķidrumiem, piemēram, nelieciet vāzes uz 
ierīces.
UZMANĪBU: Lai novērstu elektrotriecienu, 
ievietojiet kontaktdakšu pilnīgi kontaktrozetē. 
(Reģionos ar polarizētām kontaktdakšām: Lai 
novērstu elektrotriecienu, savietojiet plato 
zaru ar plato spraugu.)

Brīdinājums

• Nekad nenoņemiet ierīces korpusu.
• Nekad neeļļojiet šīs ierīces daļas.
• Nekad neskatieties lāzera starā ierīces iekšpusē.
• Nekad nenovietojiet ierīci uz cita 

elektroaprīkojuma.
• Sargiet ierīci no tiešiem saules stariem, atklātas 

liesmas un karstuma.
• Vienmēr nodrošiniet ērtu piekļuvi strāvas 

vadam, kontaktdakšai un adapterim, lai 
atvienotu ierīci no barošanas avota.

Piezīme

• Datu plāksne atrodas produkta apakšā.

• Pārliecinieties, ka ap produktu ir pietiekami 
daudz brīvas vietas ventilācijai.

• Izmantojiet tikai pierīces/piederumus, ko 
norādījis ražotājs.

• Produktu nedrīkst pakļaut pilēšanai vai 
šļakstiem.

• Nenovietojiet uz produkta nekādus 
bīstamības avotus (piem., ar šķidrumu 
pildītus priekšmetus, aizdegtas sveces).

• Ja strāvas spraudnis vai ierīces savienotājs 
tiek izmantots kā atvienošanas ierīce, 
atvienošanas ierīcei jābūt gatavai darbam. 

• Lietojiet produktu droši vidē ar 
temperatūru no 0°C līdz 40°C.

Prečzīmes

Auracast™ vārdiskā zīme un logotipi ir 
Bluetooth SIG, Inc. prečzīmes, un MMD Hong 
Kong Holding Limited tās izmanto saskaņā ar 
licenci.
Citas prečzīmes un tirdzniecības zīmes pieder 
to attiecīgajiem īpašniekiem.

Ar autortiesībām aizsargāta materiāla, 
tostarp datorprogrammu, failu, apraižu un 
skaņas ierakstu, neatļauta kopēšana var 
būt autortiesību pārkāpums un pamats 
noziedzīgam nodarījumam. Šo iekārtu nedrīkst 
lietot šādiem nolūkiem.

Bluetooth® vārdiskā zīme un logotipi ir 
Bluetooth SIG, Inc. reģistrētas prečzīmes, un 
MMD Hong Kong Holding Limited tās izmanto 
saskaņā ar licenci.



3LV

2 Jūsu plašu 
atskaņotājs

Apsveicam ar jūsu pirkumu un laipni lūdzam 
Philips pasaulē! Lai saņemtu pilnīgu Philips 
piedāvāto atbalstu, reģistrējiet savu produktu 
tīmekļa vietnē www.philips.com/support.

Ievads
Izmantojot šo plašu atskaņotāju, jūs varat
• atskaņot vinila plates;
• klausīties mūziku, izmantojot Bluetooth;
• atskaņot mūziku no Audio ieejas;
• baudīt mūziku caur austiņām;
• atbalstīt Bluetooth izvadi un papildu 

izvadi;
• atbalstīt Auracast™ uztvērēju un 

Auracast™ apraidi;
• izmantot lietotni, lai vadītu ierīci.

Komplektā iekļauts
Pārbaudiet un nosakiet iepakojuma saturu:

• Galvenā ierīce
• Paliktnis
• 45 apgr./min. 

adapteris
• Strāvas adapteris

• Īsā lietošanas 
pamācība

• Drošības lapa
• Garantijas karte

www.philips.com/welcome

/10 /98

/96 /79

www.philips.com/welcome

/10 /98

/96 /79

www.philips.com/welcome

/10 /98

/96 /79

www.philips.com/welcome

/10 /98

/96 /79

Piezīme

• Strāvas adapteru skaits un spraudņu veids 
atšķiras atkarībā no reģiona. 

• Attēli, ilustrācijas un zīmējumi šajā lietotāja 
rokasgrāmatā ir tikai uzziņai. Produkta faktiskais 
izskats var atšķirties.
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Ierīces pārskats

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Mirgo baltā krāsā (ātri) Bluetooth izvade atvienota
Mirgo sarkanā krāsā Nederīga darbība

d 
• Pārejiet uz iepriekšējo ierakstu.
• Iepriekšējais Auracast™ apraides kanāls.

e 
• Atskaņošana vai pauze.
• Savienošanas pārī režīms.

f 
• Pārejiet uz nākamo ierakstu.
• Nākamais Auracast™ apraides kanāls.

g 
• Auracast uztvērēja režīmā nospiediet, lai 

no jauna meklētu Auracast™ apraides 
kanālu.

• Nospiediet, lai pārslēgtu Auracast™ 
uztvērēja režīmu.

• Nospiediet un turiet vairāk kā 3 sekundes, 
lai aktivizētu / deaktivizētu Auracast™ 
apraides režīmu.

h BT OUT (BLUETOOTH IZVADE)
• Nospiediet, lai iespējotu Bluetooth izvadi.
• Nospiediet un turiet, lai atspējotu 

Bluetooth izvadi.

a /
• Nospiediet, lai ieslēgtu/izslēgtu. 
• Pārslēdziet avotu 

(Fono/Bluetooth/Audio ieeja).
b LED 1 indikators
• Avota LED indikators.

Funkcijas statuss (skatiet tabulu zemāk).
LED 1 Statuss
Deg sarkanā krāsā Gaidstāve
Deg zilā krāsā Bluetooth savienots
Mirgo zilā krāsā (ātri) Bluetooth savienošana pārī
Mirgo zilā krāsā (lēni) Bluetooth atvienots
Deg rozā krāsā Audio ieeja
Deg gaiši brūnā krāsā Fono
Deg ciānkrāsā Auracast™ uztvērējs

c LED 2 indikators
• Auracast™ /Bluetooth izvades LED 

indikators.
Funkcijas statuss (skatiet tabulu zemāk).

LED 2 Statuss
Mirgo ciānkrāsā (lēni) Auracast™ uztvērēja meklēšana
Deg ciānkrāsā Auracast™ uztvērējs savienots
Mirgo ciānkrāsā (ļoti 
lēni) Auracast™ uztvērējs darbojas tukšgaitā

Deg dzintara krāsā Šifrēta Auracast™ apraide
Mirgo dzintara krāsā 
(ātri) Deaktivizēta šifrēta Auracast™ apraide 

Deg violetā krāsā Nešifrēta Auracast™ apraide
Mirgo violetā krāsā 
(ātri) Deaktivizēta nešifrēta Auracast™ apraide 

Mirgo baltā krāsā (lēni) Bluetooth izvades savienošana pārī
Deg baltā krāsā Bluetooth izvade savienota
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i 
• Savienojiet ar austiņām.

j VOLUME (SKAĻUMA) poga
• Skaļuma līmeņa regulēšana.
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Ierīces pārskats

11

13

14

15

16

17

18

19

21

22

20

12

k RIPA
• Vieta, kur novietot vinila plati.

l CENTRĀLĀ VĀRPSTA
• Vārpsta notur atskaņotāja ripu stabilu un 

centrētu.

m PRETSVARS
• Līdzsvarojiet adatiņas spiedienu.

n 45 APGR./MIN. ADAPTERIS
• Novietojiet adapteri virs centrālās 

vārpstas, kad atskaņojat 7 collu vinila 
plates ar lieliem caurumiem centrā.

o STRĒLES BALSTS
• Izmantojiet šo balstu strēles turēšanai, kad 

tā netiek lietota.

p STRĒLES PACELŠANAS SVIRA
• To izmanto, lai vadītu strēli, lai paceltu 

no/nolaistu uz plates virsmas, nebojājot 
plates virsmu un adatiņu.

q AUTO STOP (AUTOMĀTISKAS 
APTURĒŠANAS) SLĪDNIS

• Automātiskas apturēšanas funkcijas 
IESLĒGŠANA/IZSLĒGŠANA.

r SPEED (ĀTRUMA) SLĪDNIS
• Ātruma pārslēgšana (33-1/3/45/ 

78 APGR./MIN.).

s STRĒLE
• Virziet adatiņu virs plates.

t STRĒLES FIKSATORS
• Fiksējiet strēli, lai pasargātu to 

nelietošanas laikā.

u GALVIŅAS APVALKS
• Tas savieno galviņu un strēli.

v GALVIŅA
• Galviņas modelis: AT3600LA



7LV

Ierīces pārskats

23 24 25

26

w RCA IZEJAS LIGZDA
• Savienojiet ar ārējo skaļruni, izmantojot 

RCA kabeli (nav iekļauts komplektā).

x AUDIO INPUT (AUDIO IEEJAS) 
LIGZDA

• Savienojiet ārējo ierīci, izmantojot 3,5 mm 
kabeli (nav iekļauts komplektā).

y DC IN (DC IEEJAS) LIGZDA
• Savienojiet strāvas adapteri.

z PUTEKĻU PĀRSEGS



8 LV

3 Lietošana
Uzmanību

• Izmantojot vadīklas, pielāgojumus vai 
procedūras, kas atšķiras no šeit aprakstītā, 
iespējama bīstama pakļaušana starojumam vai 
cita nedroša darbība.

• Vienmēr ievērojiet šajā nodaļā sniegtos 
norādījumus un to secību.

Savienošana ar 
barošanas avotu
Savienojiet strāvas adapteri ar sienas 
kontaktligzdu.

Uzmanību

• Produkta bojājuma risks! Pārliecinieties, ka 
barošanas avota spriegums atbilst spriegumam, 
kas norādīts ierīces aizmugurē vai apakšā.

• Elektrotrieciena risks! Pirms iespraužat adapteri, 
pārliecinieties, ka kontaktdakša ir stingri 
nofiksēta. Kad atvienojat adapteri, vienmēr 
raujiet kontaktdakšu, nekad neraujiet vadu.

• Pirms adaptera savienošanas pārliecinieties, ka 
ir izveidoti visi pārējie savienojumi.

Ieslēgšana/izslēgšana
Nospiediet pogu         , lai ieslēgtu ierīci.

 » Produkts pārslēdzas uz pēdējo atlasīto 
avotu.

Nospiediet pogu         , lai izslēgtu ierīci.

 » Ierīce pārslēdzas gaidstāves režīmā.

Grieziet pogu , lai pārslēgtu avotu.
 » Fono/Bluetooth/Audio ieeja.

Skaļuma līmeņa 
regulēšana
Grieziet pogu VOLUME, lai regulētu skaļuma 
līmeni.
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4 Fono darbība

Atskaņošana no vinila 
platēm
 
1 Novietojiet ierīci uz plakanas un līdzenas 

virsmas.
2 Novietojiet paliktni uz ripas, pirms uzliekat 

vinila plati.
3 Izmantojiet ātruma slēdzi blakus strēlei, lai 

regulētu ātrumu (33-1/3, 45 un  
78 APGR./MIN.) atbilstoši ierakstam.

33rpm

45rpm

78rpm

4 Izmantojiet automātiskas apturēšanas 
slēdzi blakus strēlei, lai iespējotu/atspējotu 
automātiskas apturēšanas funkciju. 
(Neattiecas uz 45 APGR./MIN.)

5 Viegli velciet adatiņas pārsegu uz priekšu, 
lai noņemtu to pirms atskaņošanas.

6 Grieziet pogu  uz Fono avotu.
 » LED 1 deg brūnā krāsā.

Brūns

7 Atbloķējiet strēles fiksatoru un izmantojiet 
pacelšanas sviru, lai paceltu strēli.

8 Izmantojiet pirksta pacēlāju, lai novietotu 
adatiņu virs plates.

9 Izmantojiet pacelšanas sviru, lai nolaistu 
strēli uz plates un sāktu atskaņošanu.

Padoms

• Novietojiet 45 APGR./MIN. adapteri virs 
centrālās vārpstas, kad atskaņojat 7 collu vinila 
plates ar lieliem caurumiem centrā.

• Novietojiet 45 APGR./MIN. adapteri atpakaļ 
uz adaptera balsta blakus strēlei, kamēr to 
neizmantojat.

• Ir normāli atskaņot 78 apgr./min. ierakstu ar 
čirkstošu skaņu, ko rada tā īpašības.
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Atskaņošanas 
apturēšana
1 Izmantojiet pacelšanas sviru, lai paceltu 

strēli, un izmantojiet pirksta pacēlāju, lai 
virzītu strēli atpakaļ uz strēles balstu.

2 Nolaidiet pacelšanas sviru un bloķējiet 
strēles fiksatoru.

b

a

3 Uzstādiet adatiņas pārsegu, lai aizsargātu 
adatiņas uzgali.

Uzmanību

• Nelociet un nebīdiet adatiņu ar spēku galviņā.
• Nepieskarieties adatiņas uzgalim, lai 

nesavainotu roku.
• Izslēdziet ierīci, pirms nomaināt adatiņu.

Adatiņas nomaiņa
Noņemiet adatiņu no strēles:
1 Novietojiet pirkstus pie adatiņas uzgaļa un 

spiediet lejup virzienā “A”.

2 Izvelciet adatiņu virzienā “B”.

3 Turiet adatiņas uzgali un ievietojiet 
otru malu, spiežot virzienā “C”. Adatiņas 
modelis: AT3600 (nav iekļauts komplektā).

4 Bīdiet adatiņu augšup virzienā “D”, līdz tā 
fiksējas pie uzgaļa.
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Putekļu pārsega 
noņemšana
1 Atveriet putekļu pārsegu.

2 Paceliet putekļu pārsegu vertikāli no eņģes 
pamatnes.

5 Bluetooth® 
mūzikas 
klausīšanās

Bluetooth® savienošana
1 Grieziet pogu , lai pārslēgtu uz Bluetooth 

avotu, LED 1 mirgo zilā krāsā.
2 Bluetooth iespējotā ierīcē atlasiet [Philips 

TAV3000].
 » Pēc sekmīgas savienošanas pārī 

Bluetooth indikators deg zilā krāsā un 
ierīce atskaņo uzvednes signālu.

Philips TAV3000

3 Atskaņojiet audio no savas ierīces. 
• Nospiediet pogas  uz produkta 

vai savas ierīces, lai pārietu uz 
iepriekšējo/nākamo ierakstu.

• Nospiediet pogu  uz produkta vai 
savas ierīces, lai atskaņotu/pauzētu 
ierakstu.
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Bluetooth® atvienošana
• Deaktivizējiet Bluetooth savā ierīcē.
• Nospiediet un 3 sekundes turiet pogu  

uz iekārtas, lai ieslēgtu savienošanas pārī 
režīmu.

 » LED 1 mirgo zilā krāsā.

Bluetooth® 
savienošanas pārī 
ierakstu notīrīšana
• Nospiediet un 3 sekundes turiet pogu  

uz iekārtas atvienošanas režīmā.

Piezīme

• Saderība ar visām Bluetooth ierīcēm netiek 
garantēta.

• Jebkādi šķēršļi starp ierīcēm var samazināt 
darbības diapazonu.

• Efektīvas darbības diapazons starp šo ierīci un 
Bluetooth iespējoto ierīci ir aptuveni 10 metri 
(brīva vieta). 

6 Auracast™ 
darbība

Jūs varat apraidīt mūziku uz šo plašu 
atskaņotāju vai jebkuru citu Auracast™ 
saderīgu produktu.

Auracast™ uztvērējs
1 Uz īsu brīdi nospiediet pogu  uz plašu 

atskaņotāja vai atlasiet Source Control 
Philips Entertainment lietotnē, lai veiktu 
pārslēgšanu uz Auracast™ uztvērēja avotu.

 » LED 1 deg ciānkrāsā, un LED 2 mirgo 
ciānkrāsā. Jūs dzirdēsiet uzvednes 
signālu no iekārtas.

2 Atverot Auracast™ avotu pirmo reizi 
vai gadījumā, ja staciju saraksts ir tukšs, 
produkts automātiski veic pilnu meklēšanu.

3 Plašu atskaņotājs automātiski meklēs 
tuvumā esošas Auracast™ apraides un 
izveidos savienojumu ar nešifrētu apraidi 
ar spēcīgāko signālu.
• Ievadiet to pašu paroli, kuru ievadījāt, 

iestatot Auracast™ apraidi no sava 
mobilā tālruņa, sargspraudņa vai 
ierīces.

4 Savā mobilajā ierīcē vai sargspraudnī, kas 
atbalsta Auracast™, izpildiet norādījumus, 
lai iespējotu Auracast™ apraidi.

5 Pēc sekmīga savienojuma LED 2 deg 
ciānkrāsā.

6 Atlasiet un atskaņojiet audio no Auracast™ 
iespējotas mobilās ierīces, sargspraudņa 
vai produkta uz iekārtas.

7 Izveidojiet Auracast™ savienojumu ar 
jebkādiem papildu Auracast™ saderīgiem 
produktiem, kurus vēlaties iekļaut. Uz īsu 
brīdi nospiediet pogas , lai atlasītu 
Auracast™ apraides kanālu.
• Tiek atlasīta tikai nešifrēta apraide, 

šifrēta apraide tiek izlaista.
8 Uz īsu brīdi nospiediet pogu  vēlreiz, lai 

no jauna meklētu Auracast™ apraides.
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Auracast™ uztvērēja 
atvienošana
• Pārslēdziet plašu atskaņotāju uz citu avotu.
• Deaktivizējiet Auracast™ apraidi savā 

mobilajā ierīcē, sargspraudnī vai produktā.

Auracast™ apraide
1 Izmantojot Phono/Bluetooth/Audio ieeja 

kā avotu, nospiediet un 3 sekundes turiet 
pogu  uz plašu atskaņotāja vai atlasiet 
Source Control Philips Entertainment 
lietotnē ( /Auracast™ apraide), lai 
aktivizētu Auracast™ apraidi.

2 Philips Entertainment lietotnē atveriet 
General Settings, atlasiet Public (nešifrēta 
apraide) vai Personal (šifrēta apraide) no 
Auracast™ apraidītāja.
• Kad ir atlasīta nešifrēta apraide, LED 2 

deg violetā krāsā un atskan uzvednes 
signāls no plašu atskaņotāja.

• Kad ir atlasīta šifrēta apraide, LED 2 
deg dzintara krāsā un atskan uzvednes 
signāls no plašu atskaņotāja.

3 Apraide ir iespējama uz jebkāda skaita 
Auracast™ iespējotu produktu. Izpildiet 
norādījumus, lai iespējotu Auracast™ 
savienojumu.

4 Ja Auracast apraides kanāls ir šifrēts, 
Auracast uztvērēja produktiem ir jāievada 
parole, lai to klausītos.
• Pēc savienošanas LED 2 Auracast™ 

iespējotos produktos degs ciānkrāsā.
5 Grieziet pogu , lai pārslēgtu Phono/

Bluetooth/Audio ieeja, lai atskaņotu 
dažādus audio avotus.

Auracast™ apraides 
atvienošana
• Nospiediet un 3 sekundes turiet pogu  

uz plašu atskaņotāja.
• Izejiet no Auracast™ apraides no plašu 

atskaņotāja.
 » LED 2 mirgo violetā vai dzintara krāsā.

7 Bluetooth 
izvades (BT-Out) 
darbība

Savienošana ar 
Bluetooth iespējotu 
ierīci
1 Izmantojot Phono/Audio ieeja avotu, 

nospiediet pogu BT OUT, lai aktivizētu 
Bluetooth izvades savienošanas pārī 
režīmu.

 » LED 2 mirgo baltā krāsā.

2 Pārliecinieties, ka jūsu Bluetooth iespējotā 
ierīce ir savienošanas pārī režīmā.

3 Plašu atskaņotājs sāk meklēt un savienoties 
pārī ar tuvāko Bluetooth iespējoto ierīci vai 
ierīci ar spēcīgāko signālu automātiski.

4 Pēc savienošanas jūs dzirdēsiet uzvednes 
signālu no plašu atskaņotāja.

 » LED 2 deg baltā krāsā.

Piezīme

• Ja savienošana pārī neizdodas, nospiediet pogu 
BT OUT vēlreiz, lai meklētu Bluetooth iespējotas 
ierīces.
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Bluetooth IZVADES 
atvienošana
Nospiediet un 3 sekundes turiet pogu BT OUT 
uz plašu atskaņotāja.
 » LED 2 pārstāj degt baltā krāsā un sāk 

mirgot baltā krāsā.

8 Citas funkcijas

Ārējas ierīces 
klausīšanās
Jūs varat klausīties ārēju ierīci, izmantojot šo 
plašu atskaņotāju ar audio kabeli.
1 Izmantojiet Audio ieeja kabeli (nav iekļauts 

komplektā), savienojot vienu galu ar ārējo 
ierīci un otru 3,5 mm galu ar AUDIO IN 
ligzdu iekārtas aizmugurē.

2 Grieziet pogu , lai pārslēgtu Audio ieeja 
avotu.

 » LED 1 deg rozā krāsā
3 Sāciet atskaņot ierīci (skatiet ierīces 

lietotāja rokasgrāmatu).
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Jūs varat savienot iekārtu ar ārēju skaļruni, 
izmantojot audio kabeli:
1 Savienojiet RCA kabeli (nav iekļauts 

komplektā) ar ārējo skaļruni.
 » SARKANAIS spraudnis - iespraudiet R 

kanāla izejā.
 » BALTAIS spraudnis - iespraudiet L 

kanāla izejā.

2 Skaļumu regulē ārējais skaļrunis.

Austiņu izeja
• Savienojiet austiņas ar austiņu ligzdu  

plašu atskaņotāja priekšpusē.
• Grieziet pogu VOLUME, lai regulētu 

skaļuma līmeni.

9 Philips 
Entertainment 
lietotne

Lietotnes lejupielāde
Lai lejupielādētu lietotni, skenējiet QR kodu/
nospiediet pogu “Lejupielādēt” vai meklējiet 
“Philips Entertainment” Apple App Store vai 
Google Play.

philips.to/entapp

Philips Entertainment lietotne ļauj jums 
pielāgot klausāmo mūziku. Jūs varat izmantot 
viedierīci, lai ērti izvēlētos skaņas stilu, 
pārslēgtu avotus utt..
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Lietotnes savienošana 
pārī ar plašu 
atskaņotāju

1 Mobilajā ierīcē palaidiet Philips 
Entertainment lietotni.

2 Pārliecinieties, ka mobilajā ierīcē ir 
iespējots Bluetooth iestatījums.

3 Savienojot Philips Entertainment lietotni 
ar plašu atskaņotāju pirmo reizi, jums 
tiek lūgts savienot pārī lietotni ar plašu 
atskaņotāju.

4 Nospiediet pogu  uz plašu atskaņotāja, 
lai iespējotu lietotni, meklētu un vadītu 
plašu atskaņotāju.

Skaņas izvēle
Jūs varat izvēlēties mūzikas ideālo skaņu.

Atlasiet ekvalaizera (EQ) 
efektu
Lietotnē nospiediet ikonu , lai atlasītu 
iepriekšdefinētus skaņas režīmus atbilstoši 
savai mūzikai: Balanced/Warm/Bright/ 
Powerful/Clear.
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Avota atlase
Lietotnē nospiediet ikonu , lai atlasītu 
Phono/Bluetooth /Auracast™ receiver/
Audio In.

Nešifrētas Auracast™ 
apraides uztveršana
1 Atlasiet Auracast™ receiver avotu.

2 Nospiediet [Auracast™ broadcasts], lai 
atvērtu Auracast™ apraides sarakstu.

3 Atlasot nešifrētu atskaņošanas avotu 
no mobilā tālruņa vai sargspraudņa, 
plašu atskaņotājs to meklēs un izveidos 
savienojumu ar to.

 » Pārliecinieties, ka esat aktivizējis 
Auracast™ apraidi savā mobilajā ierīcē, 
sargspraudnī vai produktā.
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Šifrētas Auracast™ 
apraides uztveršana
1 Atlasiet Auracast™ receiver avotu.

2 Nospiediet [Auracast™ broadcasts], lai 
atvērtu Auracast™ apraides sarakstu.

3 Atlasot šifrētu atskaņošanas avotu no 
mobilā tālruņa, sargspraudņa vai produkta, 
jums tiks lūgts ievadīt paroli. Ievadiet 
to pašu paroli, kuru ievadījāt, iestatot 
Auracast™ apraidi no sava mobilā tālruņa, 
sargspraudņa vai produkta.

 » Pārliecinieties, ka esat aktivizējis 
Auracast™ apraidi savā mobilajā ierīcē, 
sargspraudnī vai produktā.

Auracast™ apraides 
atlase
1 Lietotnē nospiediet ikonu , lai atvērtu 

General Settings sarakstu.

2 Atlasiet Public vai Personal apraides.
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3 Ievadiet paroli, kad ir atlasīts Personal 
(šifrēta apraide).

4 Nospiediet un turiet pogu  uz plašu 
atskaņotāja, lai aktivizētu Auracast™ 
savienošanas pārī režīmu.

Bluetooth izvades (BT 
Out) atlasīšana
1 Lietotnē nospiediet ikonu , lai atvērtu 

General Settings sarakstu.

2 Iespējojiet [Bluetooth Out] un sāciet 
meklēt.
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3 Ierīces, kas ir savienotas pārī iepriekš, tiek 
parādītas pie Paired devices, un ierīces, 
kas nav savienotas pārī, tiek parādītas pie 
Discovered devices.

4 Atlasiet ierīci, lai savienotu Bluetooth 
izvadi.

Tālvadības pults
Nospiediet "tālvadības" ikonu, lai atvērtu un 
lietotu savu mobilo ierīci, izmantojot Philips 
Entertainment lietotni, kā tālvadības pulti 
plašu atskaņotāja vadībai.

Lietošanas pamācība
Lai uzzinātu vairāk par šī produkta lietošanu, 
lietotnē nospiediet ikonu , lai piekļūtu [User 
Manual] un [Quick Start Guide].
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Programmaparatūras 
jaunināšana
Lai iegūtu labākās funkcijas un atbalstu, 
atjauniniet produktu uz jaunāko 
programmaparatūras versiju.
MCU programmaparatūras jaunināšanu uz 
jaunāko versiju var veikt, izmantojot Philips 
Entertainment lietotni.
Dodieties uz Firmware Update un nospiediet 
Download & Update. Ja ir pieejams 
jauninājums, varat nospiest Download & 
Upgrade ikonu, lai automātiski turpinātu.

Kad produkts ir savienots ar Philips 
Entertainment lietotni, tas var saņemt 
programmaparatūras atjauninājumu bezvadu 
režīmā. Vienmēr izmantojiet jaunāko 
programmaparatūras versiju, lai uzlabotu 
produkta veiktspēju.
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10 Produkta 
informācija

Piezīme

• Produkta informācija var tikt mainīta bez 
iepriekšēja paziņojuma.

Pastiprinātājs

Izejas jauda
Fono: 3 W x 2 THD 10%
Bluetooth /Audio ieeja:  
6 W x 2 THD 10%

Skaļrunis

Frekvenču raksturlīkne 60 Hz - 20 kHz

Skaņas kanāls 2.0 CH

Skaļruņi 2 x 2,25" pilns diapazons, 4Ω

Basa uzlabošana 1 x basa ports

Bluetooth

Bluetooth versija V5.4

Bluetooth frekvenču josla 2402 ~ 2480 MHz

Pārraides ātrums (maks. 
e.i.r.p.)

BLE (maks. e.i.r.p.)

≤7,65 dBm
≤4,57 dBm
≤9,31 dBm

Bluetooth atbalstītie profili A2DP, AAC, SBC, LC3

Plašu atskaņotājs

Plašu atskaņotāja ātrumi
33-1/3 apgr./min.,  
45 apgr./min. un  
78 apgr./min.

AUDIO IEEJA

Audio ieejas ievades līmenis 800 mV ± 100 mV RMS 

Automātiski

Automātiskas apturēšanas 
funkcija

Automātiskas apturēšanas 
IESLĒGŠANAS/
IZSLĒGŠANAS slēdzis 
(neattiecas uz  
45 apgr./min.) 

Adatiņas modelis AT3600LA

Vispārīga informācija

Barošanas avots 12,0 V  1,0 A

Enerģijas patēriņš darba 
režīmā 7 W

Enerģijas patēriņš 
gaidstāves režīmā < 0,5 W

Izmēri (P x A x Dz) 42,0 x 17,9 x 34,8 cm

Svars (galvenā ierīce) 4,35 kg
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11 Problēmu  
novēršana

Brīdinājums

• Nekad nenoņemiet ierīces korpusu.

Lai nezaudētu garantiju, nekad nemēģiniet 
pats labot sistēmu. Ja, lietojot ierīci, saskaraties 
ar problēmām, izpildiet zemāk minēto, pirms 
vēršaties servisa centrā. Ja problēma netiek 
atrisināta, dodieties uz Philips tīmekļa vietni 
(www.philips.com/support). Sazinoties ar 
Philips, pārliecinieties, ka ierīce atrodas jūsu 
tuvumā un jums ir pieejami modeļa un sērijas 
numuri.

Nav barošanas padeves
• Pārbaudiet, vai iekārtas strāvas adapteris ir 

savienots pareizi.
• Pārbaudiet, vai maiņstrāvas kontaktligzdā 

ir strāva.

Nav skaņas
• Pārbaudiet skaļumu.
• Pārbaudiet, vai avots ir atlasīts pareizi. 
• Pārbaudiet, vai savienojošais kabelis ir 

pareizi savienots.

Ierīce nereaģē
• Atvienojiet strāvas adapteri un savienojiet 

atkārtoti, pēc tam vēlreiz ieslēdziet iekārtu. 
• Lai taupītu enerģiju, ierīce automātiski 

izslēdzas, ja 15 minūšu laikā pēc 
atskaņošanas beigām netiek veiktas 
nekādas darbības.

Ieraksts skan pārāk ātri vai pārāk lēni 
• Pārbaudiet, vai ātrums ir atlasīts pareizi, lai 

atbilstu vinila ierakstam.

Plašu atskaņotājs griežas, bet nav skaņas
• Pārbaudiet skaļumu.
• Pārbaudiet, vai avots ir pārslēgts uz Fono 

pareizi.
• Pārbaudiet, vai adatiņas pārsegs ir 

noņemts pareizi.
• Pārbaudiet, vai strēles pacelšanas svira jau 

ir nolaista uz plates.

Pēc savienošanas ar Bluetooth iespējotu 
ierīci audio kvalitāte ir vāja.
• Vāja Bluetooth uztveršana. Pārvietojiet 

ierīci tuvāk šai ierīcei vai novērsiet jebkādus 
šķēršļus starp tām.

Plašu atskaņotāja audio veiktspējas 
pazemināšanās 
• Pārbaudiet, vai plašu atskaņotāja adatiņa 

nav nodilusi. Nomainiet adatiņu.

Bluetooth savienojumu ar šo ierīci nevar 
izveidot.
• Pārbaudiet, vai ierīce neatbalsta profilus, 

kas nepieciešami šai ierīcei. Šo failu formāti 
netiek atbalstīti. 

• Pārbaudiet, vai ierīces Bluetooth funkcija 
ir iespējota. Skatiet ierīces lietotāja 
rokasgrāmatu, lai uzzinātu, kā iespējot 
funkciju.

• Pārbaudiet, vai šī iekārta nav savienošanas 
pārī režīmā. 

• Pārbaudiet, vai šī iekārta jau ir savienota ar 
citu Bluetooth iespējotu ierīci. Atvienojiet 
ierīci un mēģiniet vēlreiz.
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12 Paziņojums

Atbilstība
Jebkādas izmaiņas vai pārveidojumi šai 
ierīcei, ko MMD Hong Kong Holding Limited 
nav skaidri apstiprinājis, var atcelt lietotāja 
pilnvaras lietot šo produktu. Ar šo TP Vision 
Europe B.V. paziņo, ka šis produkts atbilst 
direktīvas 2014/53/EU un UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206 būtiskajām 
prasībām un citiem būtiskiem noteikumiem. 
Atbilstības deklarācija ir pieejama tīmekļa 
vietnē www.philips.com/support.

Šis produkts atbilst Eiropas Kopienas 
radiotraucējumu prasībām.

Produkts ir izstrādāts un izgatavots, 
izmantojot augstas kvalitātes 
materiālus un komponentus, kas ir 
pārstrādājami un lietojami atkārtoti.

Šis simbols nozīmē, ka produktu 
nedrīkst izmest kā sadzīves 
atkritumus. Tas jānogādā atbilstošā 
savākšanas punktā, lai nodrošinātu 
pārstrādi. Ievērojiet vietējos 
noteikumus un nekad neizmetiet 
produktu sadzīves atkritumos.
Pareiza atbrīvošanās no nolietota 
produkta palīdz novērst negatīvu 
ietekmi uz vidi un cilvēku veselību.
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